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Dear sports friends,

First of all, we would like to welcome youto our beautiful sports complex of FC Geleen Zuid; Graaf
Huyn Sportcomplex! We are goingto make it a great event thisyear. We will do our utmost to give you
an unforgettable weekend, so that you can look back on this Whitsun weekend with a good feeling.
As host club FC Geleen Zuid, we will do this in close cooperation with our fellow football club vv
Maastricht West and with Euro-Sportring; This year, the entire organisation has once again
succeededinrealisinga beautifuland variedfield of participantsand a great programme. The results
of this will be visible on and around our fields in the coming days!

The programmes and playing schedules have been compiled with great care. We would therefore like
to thank and put in the limelight all those involved, both in the preparations and during the
tournament; Thank you!

We, the board of FC Geleen Ziud, think it is important that we get to organise this tournament. It is
enormously special for the youth teams. Taking part in an international tournament, outside the
regular league and cup matches, ensures better developmentand is incredibly enjoyable! We hope
you are all going to enjoy these matches, and that they will be sporting. After all, fair play is
paramount, and we want to (show) this during the tournament as well.

Do you have a question? Then don't hesitate to approach us and just ask your question. We will
answer those as well.

Finally, we would like to wish everyone, who is present as a footballer, trainer, coach, supporter
and/or visitor, a nice and sporty tournament. Enjoy the football and the atmosphere aroundiit. If there
is any time left over outside the tournament, we hope you can enjoy beautiful Maastricht (and its
surroundings). We, as FC Geleen Zuid, are immensely proud of this special city that has alot to offer
its guests.

We wish you all a happy Pentecost weekend.

On behalf of the Board of Directors of FC Geleen Zuid

Contact (Graaf Huyn Sportcomplex)

Name | Phone number
Guy Schrooten +31623849473
Edwin de Vries +316542240 36
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Programme
Games will be played in pools on Saturday and, based on the rankings, the tournament on Sunday will be split
into a Champions League and an Europa League.

Programme Saturday 23 Mai

07.00 - 09.00 | Breakfast in lodgings
09.00 - 17.30 | U12, U13 and U14 will be played at the FC Geleen Zuid sports park, Jos Klijnenlaan
685, Geleen

Please note: U11, U15 and U17 matches will be played at RKASV sports park,
Kiscusworp 8, Maastricht.

14.30 - 15.00 | Team leaders meeting U13
15.30 - 16.00 | Team leaders meeting U12
17.30 - 18.00 | Team leaders meeting U14
17.30 - 21.00 | Dinner in lodgings

Programme Sunday 24 Mai

07.00 - 09.00 | Breakfast inthe accommodations
09.00 - 17.30 | Continued competition programme. Placement matches and finals. UEFA Respect
ceremony and award ceremony after the final matches of each category. Each
participant will receive a medal.
13.00 | U13: Europa League final pitch 3
13.30 | U13: Champions League final pitch 4
13.30 | U12: Europa League final pitch 1B
14.30 | U12: Champions League final pitch 1B
16.30 | U14: Europa League final pitch 1
17.00 | U14: Champions League final pitch 1
18.00 End of tournament day - conclusion of tournament weekend
17.30 - 21.00 | Dinner in accommodation or departure for home
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Come to the UEFA RESPECT ARENA after the last
match of your category on Sunday. During the
Maastricht Trophy, we know no losers. Everyone
who participated in this tournament are winners.

So come to the stage for your MOMENT OF
GLORY and FAME!

Everyone gets a well-deserved tribute and a
medal afterwards.

UEFA's RESPECT campaign promotes the
important principle of respect: respect for
opponents, coaches and officials, respect for
referees and for supporters. RESPECT is a key value of football as a sport open to all.

We appreciate it when all teams attend and stay at the award ceremony. This is a form of respect to the
people of the organisation and everyone who helped in any way to make this tournament happen.

Tournament general

v Timekeeper
Match start times must be strictly adhered to, and teams must be ready on their playing fields 5 minutes
before the scheduled start of the match. Pre-match warm-up can take place along the sidelines of the
football pitches. Central start and end signal; 1 x 25 min.

v'  Assistant - Referee
The IFAB / FIFA international rules include the function of the assistant referee. During U12, U13 and U14
matches, each team is therefore obliged to provide an assistant referee.

v Photos
Photos will be taken during the tournament for FC Geleen Zuid's Facebook page and the Maastricht Trophy
website. Due to the General Data Protection Regulation in force within the EU, all participants have the
right to object to the publication of these photos. In this case, please contact the organisation before the
start of the tournament.

v Changing rooms
In principle, changing rooms with showers are available to all teams on the following basis:
e  "First come, first served";
e maximum duration for use is 30 minutes;
e  strictly follow the administrators' instructions.

After using the dressing rooms, all belongings must be taken to the pitch by team captains and players.
Nothing may be left behind in the changing rooms. If anything is left behind then the coaching staff will be
warned to remove it, if it is left there it will be placed in the public area. The organisation is not liable for

missing personal belongings.
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Mobiel nummer | Mobile number
Handynummer | Numero de portable

Clubnaam | Club name
Vereinsname | Nom de ’équipe

TEAM | EQUIPE :U

SPELERSNAAM | PLAYER NAME GEBOORTEDATUM | DATE OF BIRTH
NAME DES SPIELERS | NOM DU JOUEUR GEBURTSDATUM | DATE DE NAISSANCE
1

2

3

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Spelerslijst inleveren voor aanvang eerste wedstrijd bij wedstrijdsecretariaat.

Player list to be submitted to the match secretariat bevor the start of the first match.
Reiche Sie diese Speilerliste vor dem ersten Spiel beim Wettbewerkssekretariaat ein.
Soumettre cette liste de joueurs au secrétariat du match avant le premier match.
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Dear sports friends,

First of all, we would like to welcome you to our beautiful sports complex of RKASV; Sportpark
Geusselt Noord! We are going to make this year a great event. We will do everything we can to give
you an unforgettable weekend, so you can look back on this Whitsun weekend with a good feeling.
As host club RKASV, we do this in close cooperation with our fellow soccer club vv Maastricht West
and with Euro-Sportring; Also this edition, the entire organization again succeeded in realizing a
beautiful and varied field of participants and a great layout and interpretation of the program. The
results of this will be visible in the coming days on and around our fields!

The programs and game schedules have been compiled with great care. We would therefore like to
thank all those involved, both in the preparations and during the tournament, and put them in the
limelight; Thank you!

We, the board of RKASV, think it is important that we are allowed to organize this tournament. It is
enormously special for the youth teams. Taking part in an international tournament, outside the
regular league and cup matches, ensures better development and is incredibly enjoyable! We hope
you are all going to enjoy these matches, and that they will be sporting. After all, fair play is
paramount, and we want to show this during the tournament as well.

Do you have a question? Then don't hesitate to approach us and just ask your question. We will
answer those as well.

Finally, we want to wish everyone, who is present as soccer player, trainer, coach, supporter and/or
visitor, a nice and sportive tournament. Enjoy the soccer and the atmosphere around it. If there is any
time left outside the tournament, we hope you can enjoy beautiful Maastricht (and surroundings).
We, as RKASV, are extremely proud of this special city that has much to offer its guests.

We wish you all a happy Pentecost weekend.

On behalf of the board of directors of Bestuur RKASV

Contact (Sportpark Geusselt Noord)

Eric Mulkens +316 52027 831

Birol Cakiroglu +31621164 337
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Program

Games will be played in pools on Saturday and based on the rankings, the tournament on Sunday
will be splitinto a Maastricht Champions League (1 to 8) and a Maastricht Europa League (9 to 16).

Program Saturday, May 23

07.00 | - | 09.00 | Breakfastin housing

09.00 | - | 17.00 | U11, U15 and U17 matches will be played at the RKASV sports park,
Discusworp 8,

Note: The U15, U13 and U14 matches will be played at the sports park of
FC Geleen Zuid, Jos Klijnenlaan 685, Geleen

17.30 | - | 21.00 | Dinnerin housing

Program Sunday, June 8

07.00 | - | 09.00 | Breakfastin the accommodations

09.00 | - | 17:00 | Continued competition program.

14:00 | - | 17:00 | UEFA Respect ceremony and awards ceremony after the final matches.
Each participant will receive a medal.

17.30 End of tournament day - conclusion of tournament weekend

17.30 | - | 21.00 | Dinnerin housing

UEFA Respect ceremony / Awards ceremony

Come to the UEFA RESPECT ARENA after the last match of your category on Sunday. During the
Maastricht Trophy, we don't know any losers. Everyone who participated in this tournament are
winners.

So come to the stage for your MOMENT OF GLORY
and FAME! Everyone will receive a well-deserved
tribute and medal afterwards.

The UEFA RESPECT campaign promotes the
important principle of respect: respect for
opponents, coaches and officials, respect for
referees and for supporters.

RESPECT is an important value of soccer as a sport open to all.

We appreciate it when all teams attend and stay at the awards ceremony. This is a form of
respect to the people of the organization and everyone who helped in any way to make this
tournament happen.
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Tournament general

v" Timekeeper
Game start times must be strictly adhered to, and teams must be ready on their playing fields 5
minutes before the scheduled start of the game. Pre-match warm-up may take place along the
sidelines of the soccer fields. Central start and end signal; 1 x 25 min.

v'  Assistant - Referee
The IFAB / FIFA international rules include the function of the assistant referee. Therefore, during
U11, U15, and U17 matches, each team is obliged to provide an assistant referee.

v' Photos
During the tournament photos will be taken for the RKASV Facebook page and the Maastricht
Trophy website. Due to the General Data Protection Regulation in force within the EU, all
participants have the right to object to the publication of these photos. In that case, please
contact the organization before the start of the tournament.

v" Locker Rooms
Basically, locker rooms with showers are available to all teams on the following basis:
e "Fjrstcome, first served."
e maximum duration for use is 30 minutes;
e strictly follow the instructions of the administrators.
After using the locker rooms, all belongings must be taken by team captains and players to the
field. Nothing may be left behind in the locker rooms. If anything is left behind then the coaching
staff will be warned to remove it, if it remains there it will be placed in the public area. The
organization is not responsible for missing personal belongings.

Sportpark Geusselt Noord, Discusworp 8, 6225 XS, Maastricht U11,15 & U17
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Spelerslijst | Playerslist | Spielerliste | List de joueurs |

Naam teamleider | Name teamleader

Mobiel nummer | Mobile number

Clubnaam | Club name

TEAM | EQUIPE :U

SPELERSNAAM | PLAYER NAME GEBOORTEDATUM | DATE OF BIRTH

NAME DES SPIELERS | NOM DU JOUEUR GEBURTSDATUM | DATE DE NAISSANCE
1

2

3

10

1"

12

13

14

15

16

17

18

Spelerslijst inleveren voor aanvang eerste wedstrijd bij wedstrijdsecretariaat.

Player list to be submitted to the match secretariat bevor the start of the first match
Reiche Sie diese Speilerliste vor dem ersten Spielbeim beim Wettbewerkssekretariaat ein
Soummettre cette liste de joueurs au secrétariat du match avant le premier match
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